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CZĘŚCI ZAMIENNE 
Ersatzteile · Spare parts · Pièces détachées · Reserveonderdelen    
Parti di ricambio · Repuestos · Запасные части 

Przy zamawianiu części zamiennych należy zawsze podawać pełny numer części zamiennej.
Uwaga: Dla tego modelu dostępne są tylko wymienione poniżej części zamienne! 

Bei Ersatzteilanforderung bitte immer die vollständige Ersatzteil-Nr. angeben. 
Hinweis: Für dieses Modell sind nur die unten aufgeführten Ersatzteile erhältlich!

 
Please order the wanted spare part with the complete spare part item number.

Note: Only the spare parts listed below are available for this model!  

Pour commander des pièces de rechange, ne pas oublier de donner le Numéro d’Article de la pièce demandée.
Note: Seules les pièces demandée sont disponibles pour ce modèle!  
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Akcesoria dodatkowe  do montażu tylko
w modelach gablotowych lub na końcu pociągu. /

Zurüstbauteile nur für Vitrinenmodelle oder 
am Zugende anbringen. /

Extensions only for display case models or at 
the end of the last car of a train. /

Des extensions pour les modèles de vitrine ou 
à la fin de la dernière voiture d‘un. 

Wagon pocztowy, Typ Pmx, PKP

Bahnpostwagen / Post Car
Fourgon postal à bogies

Um das Modell möglichst vorbildgetreu nachzubilden 
aber auch das Durchfahren bis Radien von 357 mm zu 
gewährleisten, wurde der vordere Treppensteg nicht 
mit dem Wagenkasten verbunden. Damit ist ein unge-
hindertes Ausschlagen des Drehgestells möglich. /

To the model prototypically possible to replicate, but 
driving through to a radius of 357 mm, the front step 
was not connected to the car body. Thus an unimpeded 
knocking out of the bogie is possible. /

Vous pouvez faire circuler ce modèle sans difficulté 
jusqu’au rayon de 357mm car le marchepied n’est pas 
relié a la caisse. Ceci permettra un grand débattement 
de votre bogie. 

Stopnie wejściowe nie są montowane do pudła wagonu, 
aby uczynić model jak najbardziej realistycznym, 
a jednocześnie zapewnić możliwość pokonywania łuków 
o promieniu 357 mm. Dzięki temu wózek może na łukach 
wychylać się bez przeszkód. /

Uwaga:
(tylko dla wersji na prąd stały)
Istnieje możliwość 
wyposażenia wagonu 
w oświetlenie wnętrza 
PIKO # 56133.

Hinweis: 
(nur für Gleichstrombetrieb)
Es ist möglich, den Wagen 
mit dem passenden PIKO 
Beleuchtungsbausatz # 56133 
nachzurüsten.

Note: 
(only for d.c. operated)
It is possible, to equip the car 
with a PIKO Interior lighting 
# 56133.

Avertissement: (uniquement 
pour courant continu)
Il est possible d’équiper votre 
wagon d’une rampe ’éclairage 
réf. 56133 .
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CZĘŚCI ZAMIENNE 
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Désignation:
2x Timon avec 

2 x ressorts

2x Cablot frein gauche /

2x Cablot frein droit /

Attelage /

Cablot chauffage /

2x Essuie glace /

Prise /

Prise chauffage

2x Main montoires /

Main montoires toiture /

Main montoire toit gauche /

Main montoire toit droit /

Main montoire boite aux lettres   

Cheminée

Support de fin V2/V3 arriere /

2x support de fin /

Prise chauffage arriere /

Prise chauffage avant /

Ssupport de fin V2/V3  avant

5x main montoire grande 

Marche pied boite aux lettres /

Marche pied arriere /

2x Marche pied porte de chargement

2x traverse

Sol

1x bogie avec

generatrice et freins 

1x bogie sans

generatrice et freins

2x ressort de tension

Pièces détachées de notre 

gamme standard

Attelage (2 unités)

Essieux CC (2 unités)

Essieux CA (2 unités)

Tampon (8 unités)

Kit d’eclairage 

Descrizione:
2x Connettore accoppiatore 

con 2x molla

2x tubo freno sinistra /

2x tubo freno destro /

Gancio di traino /

Interruttore di radiatore /

2x tergicristallo /

Parte di presa /

Interruttore di radiatore

2x Corrimano porta /

Corrimano tetto /

Corrimano tetto sinistra /

Corrimano tetto destra /

Corrimano Cassetta postale

Camino

Portatarga V2 / V3 dietro /

2x Portatarga /

Riscaldatore spina dietro /

Riscaldatore spina frontale /

Portatarga V2 / V3 frontale

5x Corrimano lungo

Pedata Cassetta postale /

Passo /

2x Pedata porta del negozio

2x Barra antirollio

Terreno 

1x Carrello (con generatore) / 

ceppo del freno

1x Carrello (senza generatore) 

/ ceppo del freno

2x Molla di trazione

Pezzi di ricambio 

standard

Ganci completi (2 pezzi)

Assi CC (2 pezzi)

Assi CC (2 pezzi)

Respingenti (8 pezzi)

Set illuminazione interna

N°:

53000-12

53000-37

53233-57

53233-58

53000-59

53233-60

53000-61

95953-64

53233-65

53000-66

53000-67

53000-103

56030

56050

56060

56082

56133

*Grupa cenowa *Preisgruppe *price category  *Catégorie de prix  						                *Priscategorie  *Gruppo dei prezzi  *Grupo de precio  *ценовая категория 

Bezeichnung:
2x Kupplungsdeichsel /

2x Zugfeder

2x Bremsschlauch links /

2x Bremsschlauch rechts /

Zughaken /

Heizungsstecker /

2x Scheibenwischer /

Wendezugstecker /

Heizungsstecker

2x Griffstange Ladetür /

Griffstange Dach /

Handstange Dach links /

Handstange Dach rechts /

Griffstange Briefkasten

Schornstein

Schlußscheibenhalter V2/V3

hinten /

2x Schlußscheibenhalter /

Heizungsstecker hinten /

Heizungsstecker vorne /

Schlußscheibenhalter  V2/V3

vorne

5x Endgriffstange lang

Trittstufe Briefkasten /

Endtrittstufe /

2x Trittstufe f. Ladetür

2x Querstrebe

Boden

1x Drehgestell (mit 

Generator) / Bremsbacken

1x Drehgestell (ohne 

Generator) / Bremsbacken

2x Zugfeder

ET aus unserem 

Standardprogramm

Kupplung (2 Stck.)

Radsatz DC (2 Stck.)

Radsatz AC (2 Stck.)

Hülsenpuffer (8 Stck.)

Beleuchtungsbausatz 

Oznaczenie:
2x dyszel sprzęgu /

2x sprężyna

2x wąż hamulcowy lewy /

2x wąż hamulcowy prawy /

Hak /

Wtyk ogrzewania /

2x wycieraczka /

Wtyk st. wielokrotnego  /

Wtyk ogrzewania

2x poręcz drzwi ładunkowych /

poręcz dachowa /

uchwyt dachu lewy /

uchwyt dachu prawy /

poręcz skrzynki pocztowej

Komin

Uchwyt znaku końca poc. V2/

V3 tył /

2x uchwyt znaku końca poc. /

Wtyk ogrzewania tył /

Wtyk ogrzewania przód /

Uchwyt znaku końca poc. 

V2/V3 przód

5x poręcz końcowa długa

Stopień skrzynki pocztowej /

Stopień końcowy /

2x stopień drzwi ładunkowych

2x poprzeczka wzmacn.

Ostoja

1x wózek z prądnicą / 

szczęka ham.

1x wózek bez prądnicy / 

szczęka ham.

2x sprężyna

Części zamienne z naszego 

standardowego programu

Sprzęg (2 szt.)

Zestaw kołowy DC (2 szt.)

Zestaw kołowy AC (2 szt.)

Zderzaki (8 szt.)

Zestaw oświetl. wnętrza

GC*
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Description:
2x Coupler connector with

2x spring 

2x Brake hose left /

2x Brake hose right /

Coupling hook /

Heater switch /

2x Windshield wiper /

Plug part /

Heater switch

2x Handrail Loading door /

Handrail Roof /

Handrail Roof left /

Handrail Roof right /

Handrail Mailbox

Chimney

End plate holder V2/V3 

behind /

2x End plate holder /

Heater plug behind /

Heater plug front /

End plate holder V2/V3 front

5x Endhandrail long

Step Mailbox /

End step /

2x Step for shop door

2x Cross brace front

Bottom

1 Bogie (w generator) /

brake shoes

1 Bogie (w/o generator) /

brake shoes

2x tension spring

Spare parts 

standard range

Coupling (2 pcs.)

Wheelset DC (2 pcs.)

Wheelset AC (2 unit)

Buffer (set of 8)

Interior Lighting 

Omschrijving:
2x Koppelingsdissel met 

2x locveren

2x Remslang links /

2x Remslang rechts /

Lochaken /

Verwarmingsstekker /

2x Schijf wisser /

Keertreinstekker /

Verwarmingsstekker

2x Grijphand Ladedeur /

Dakhandlijding /

Handvat stang Dak links /

Handvat stang Dak rechts /

Grijphand Brievenbus

Schoorsteen

Schijfsleutelhouder V2/V3 /

2x Schijfsleutelhouder /

Verwarmingsstekker achter /

Verwarmongsstekker voor /

Schijfsleutelhouder V2/V3  

voor

 5x Eindgrijpstangen lang

Treden Brievenbus /

Eindtrede /

2x Trede voor Laaddeur /

2x Dwarsbalk

Bodem

1x Draaistel (met 

generator) en Rembakken

1x Draaistel (zonder

generator) en Rembakken

2x trekveer

Onderdelen

standaardassortiment

Koppeling (2 st.)

Wielstel DC (2 st.)

Wielstel AC (2 st.)

Buffer (8 st.)

Binnenverlichting 

Описание:
2x Держатель сцепки с 

2х пружиной 

2x тормозной шланг /

2x Тормозной шланг /

Прицепное устройство /

Pазъем Отопление /

2x дворники /

Bилка /

Pазъем Отопление

Загрузка двери поручень 

Перила /

Перила - левый /

Поручень - правый /

Поручень - тренер

дымова́я труба́

Поддержка торцевая 

пластина V2 / V3 задний /

Поддерживая торцевая пластина / 

Розетка для подогрева - Задняя /

Розетка для подогрева - передний /

Поддержка торцевая пластина 

V2 / V3 передний

Конец поручня длиной

Шаг почтового ящика /

Конец шага /

2x Шаг за дверь магазина

2x Попере́чина

Дно

1х Тележка с генератором / 

тормозные колодки

1х Тележка без генератора 

/ тормозные колодки

2х Пружина

Запасные части нашего 

стандартного диапазона	

Сцепки (2 шт)

Колёсная пара DC (2 шт)

Колёсная пара AC (2 шт)

Буфер (8 шт)

Комплект освещения

N°:

53000-12

53000-37

53233-57

53233-58

53000-59

53233-60

53000-61

95953-64

53233-65

53000-66

53000-67

53000-103

56030

56050

56060

56082

56133

Descripción:
Conector de acoplamiento con 

el muelle (2 uds.)

2x Manguera de freno /

2x Manguera de freno /

Enganche de remolque /

Enchufe /

2x Limpiaparabrisas /

Enchufe /

Enchufe

2x Pasamanos puerta /

Barras en el techo /

Pasamanos techo izquierda /

Pasamanos techo derecho /

Buzón pasamanos

hogar

Titular V2 / V3 detrás /

2x Titular /

Enchufe el calentador /

Enchufe el calentador /

Titular V2 / V3 frontale

5x Pasamanos a lo largo

Buzón de rodadura /

Paso /

2x Banda de rodadura 

2x Barra estabilizadora

Terreno

1x bogie (con generador) / 

taco del freno

1x bogie (sin generador) / 

taco del freno

2x Muelle de tracción

Piezas de repuesto 

estándar:

Enganche (2 p.)

Eje CC (2 p.)

Eje CA (2 p.)

Topera (8 p.)

Alumbrado interior

GC*
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